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Description du produit 
 
Usage conforme 
L’appareil ne peut être utilisé comme carillon sans fil que dans des locaux intérieurs secs. 
 

! René Koch SA décline toute responsabilité pour les utilisations qui s’écartent ou vont 
au-delà de l'usage conforme. 

 
 
Fonctionnalités 
• Le carillon sans fil reçoit des appels d’un émetteur qui lui est attribué 

(FGS01 dans les stations intérieures KOCH VTC60 et TC60). 
• S’il reçoit un appel, une sonnerie retentit et/ou une lampe flash clignote. 
• Au total, 32 émetteurs peuvent être d’attribués au carillon sans fil. 
• Il y a le choix entre 12 sonneries polyphoniques pour les d’appels. 
• Les sonneries peuvent être réglées sur trois niveaux de volume (env. 80 dB, 85 dB, 90 dB). 
• La durée de la sonnerie peut être réglée. 
• Si le carillon est mis en silence (0 dB), l’appel est uniquement signalé par la lampe flash. 

  
 
Contenu de la livraison 
• KOCH livre en général le carillon sans fil en set avec un 

émetteur FGS01 déjà attribué. 
• Il ne reste plus qu’à insérer l’émetteur FGS01 dans le 

SmartSlot d’une station intérieure VTC60 ou TC60. 
• L’attribution d’autres émetteurs au même carillon sans 

fil ou l’attribution d’un émetteur à plusieurs carillons 
sans fil est décrite au chapitre « Programmation ». 
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Consignes de sécurité 
 
 
  

! 

 
 Lors de travaux sur des installations raccordées au réseau avec une tension 

alternative de 230 V, il faut absolument respecter les consignes de sécurité pour les 
installations à courant fort. 

 Veuillez lire soigneusement ce mode d’emploi avant de mettre l’appareil en service ! 
 Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages matériels et corporels 

résultant du non-respect du mode d’emploi et notamment des consignes de sécurité ! 
 Faites vérifier par nos soins les appareils qui ne fonctionnent pas ! 
 N’ouvrez pas le boîtier de l’appareil et n’apportez aucune modification à ce dernier ! 
 

  
 



   
 

 4/8 

Caractéristiques techniques 
 
 
 

 
  

Fréquence: 868,30 MHz 
Modulation: FSK 
Codes: Easywave 
Portée: env. 30 m dans un bâtiment (dépendant de la structure 

du bâtiment)  
env. 150 m dans des conditions champ libre 

  
Alimentation : 230 V AC 50 Hz 
Puissance absorbée: 0.2 W en mode Standby, 1.1 W (charge max.) 
Consommation électrique: 2 mA en mode Standby 
   

Température de service: -20 °C à +35 °C 
Température de transport et de 
stockage: 

-20 °C à +75 °C 

Humidité relative de l’air max.: 75% 
  
Volume à une distance de 30 cm: bas:  80 dB(A) 

moyen:  85 dB(A) 
fort:  90 dB(A) 

  
Dimensions (lxhxp): 71.4x71.4x40 mm (sans fiche) 
 71.4x71.4x75.5 mm (avec fiche) 
Poids:  env. 115 g 
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Vue de l'appareil 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mise en service 
 
1. Brancher le carillon dans une prise. Un signal de quittance retentit et la lampe flash s’allume 

brièvement. 
2. Attribuer l’émetteur au carillon sans fil (voir section «Attribution d’un émetteur»). 
 
 

Touche/LED P (pour la programmation) 
 
Touche/LED  Volume 
 
 
 
 
 
Lampes flash 
 
 
 
Haut-parleur 
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Programmation 
 
KOCH livre en général le carillon sans fil en set avec un émetteur FGS01 déjà attribué. 
L’attribution d’autres émetteurs au même carillon sans fil ou l’attribution d’un émetteur à 
plusieurs carillons sans fil fonctionne comme décrit ci-dessous. 
 

Attribution d’un émetteur 

Activation du mode de 
programmation 

Appuyer 1x brièvement sur la touche P (< 1.6 s) 
 La LED P clignote lentement 

Sélection de la sonnerie  Appuyer plusieurs fois brièvement (< 1.6 s) sur la touche P 
jusqu’à ce que la sonnerie souhaitée retentisse (12 sonneries 
au choix) 

Attribution d’un émetteur 
 

Déclencher l’appel de l’émetteur dans les 30 s * 
  La LED P s’allume 2 s : attribution réussie 
  La LED P s’éteint : mode de programmation terminé; 
    RCP24 est prêt à l’emploi 

Désactivation du mode de 
programmation 

Appuyer plusieurs fois sur la touche P jusqu’à ce que la LED ne 
clignote plus. Désactivation automatique après 30 s sans 
manipulation 

 

Suppression de l’attribution d’un émetteur 

Activation du mode de  
suppression 

Appuyer 1x longtemps sur la touche P (> 1.6 s) 
   La LED P clignote rapidement 

Suppression de l’attribution 
 

Déclencher l’appel de l’émetteur dans les 30 s * 
   La LED P s’allume 2 s: attribution supprimée  
   La LED P s’éteint  : le mode de suppression est terminé;
   RCP24 est prêt à l’emploi 

Désactivation manuelle du 
processus 

Appuyer 1x brièvement sur la touche P (< 1.6 s) 
Désactivation automatique après 30 s sans manipulation 

 
*L’appel de l’émetteur FGS01 sera déclenché par un appel de porte ou d’étage sur la station 
intérieure dans laquelle il est installé. 
 

Suppression de toutes les attributions (Reset) 

Activation du mode de 
suppression 

Appuyer 1x longtemps sur la touche P (>1.6 s) 
   La LED P clignote rapidement 

Exécution du reset Appuyer 1x longtemps sur la touche P (> 1.6 s) 
   La LED P s’allume 4 s 
   La LED P s’éteint  : reset effectué; RCP24 est prêt   
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Autres réglages 

 
Modification de la sonnerie 
Pour modifier la sonnerie d’un émetteur déjà attribué, l’émetteur doit être à nouveau attribuer. 
Il n’est pas nécessaire de supprimer l’attribution au préalable. 
 
Modification de la durée de la sonnerie 
La durée de sonnerie est réglée d’usine sur environ 4 s (en fonction de la mélodie). 
La durée peut être adaptée de 1 à 60 s et est valable pour tous les émetteurs attribués. 

Activation du réglage de 
la durée de la sonnerie 

Appuyer 1x longuement sur la touche  (> 1.6 s) 
 Les LED P et  s’allument 

Démarrer la mesure du 
temps  

Appuyer 1x brièvement sur la touche  (< 1.6 s) 
 La LED  clignote lentement; la LED P s'éteint 
 La mélodie actuelle se répète doucement 

Arrêter la mesure du temps  Quand la durée de sonnerie souhaitée est atteinte, appuyer à 
nouveau 1x brièvement sur la touche  (< 1.6 s) 
 Les LED P und  s'allument 2 s : durée enregistrée 
 Les LED s'éteignent : RCP24 est prêt à l’emploi  

Lorsque la durée maximale de 60 s est atteinte, la LED  clignote rapidement, la 
mélodie s'arrête et 60 s seront enregistrées. Une mélodie est cependant toujours jouée 
jusqu'à la fin. 

Interrompre la mesure du 
temps 

Appuyer sur la touche P 
Désactivation automatique après 4 minutes sans manipulation 

 
 
Réglage du volume et de la lampe flash 

Le volume peut se régler directement avec la touche . La configuration choisie est 
valable pour tous les émetteurs attribués. Les valeurs en dB ci-dessous ne sont que des 
valeurs indicatives. Le volume effectif varie en fonction de la sonnerie choisie. 

Il y a 7 configurations : 1 à 3    80 - 85 - 90 dB avec lampe flash 
4        uniquement lampe flash sans sonnerie    
          (LED  rouge) 
5 à 7     80 - 85 - 90 dB sans lampe flash 

Appuyer 1x brièvement sur  La configuration actuelle retentit 

Appuyer à nouveau brièvement sur 
 pendant la sonnerie 

La configuration suivante retentit en appuyant sur la 
touche  pendant la sonnerie 

Mémorisation du réglage 
 

La dernière configuration entièrement joué sera 
mémorisé 
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Service 
 
Vous trouverez des réponses aux questions fréquemment posées sur 
www.kochag.ch FAQ >>> 
Pour un soutien personnel, veuillez vous adresser 
à notre service technique: 
 
Téléphone 044 782 6000 
 

Sous réserve de modifications techniques 

 

 
 

sehen hören sprechen 
voir entendre parler 

René Koch AG 
Seestrasse 241 
8804 Au/Wädenswil 
044 782 6000 
info@kochag.ch 
www.kochag.ch 


